
Entitat: Credit Suisse .Boston (EU) Ltd
Import  nominal i moneda d’emissió: 32.000.000,00 USD
Import en euros: 32.454.361,05
Termini: 3 mesos

Segon
La quantitat a ingressar i els interessos són els següents:

Import efectiu Interessos
32.311.776,37 euros 142.584,68 euros

Tercer
Acordar l’emissió de pagarés de la Generalitat Valenciana amb

data 8 d’octubre de 2002, corresponents al Programa de Paper
Comercial per import de 32,00 milions de dòlars USA
(32.454.361,05 euros)

València, 4 d’octubre de 2002.– El director general de l’Institut
Valencià de Finances: José Manuel Uncio Lacasa.

Societat Projectes Temàtics 
de la Comunitat Valenciana, SA

ACORD de 5 de novembre de 2002, del Govern Valen-
cià, pel qual s’autoritza la constitució de la mercantil
Aeroport de Castelló, SL, i se n’aproven els Estatuts.
[2002/X12092]

El Govern Valencià, en la reunió del dia 5 de novembre de
2002, va adoptar el següent acord:

Amb data 22 de març de 1999, es va subscriure un Conveni
Marc entre el president de la Generalitat i el president de la Diputa-
ció Provincial de Castelló, per al desenvolupament i promoció
d’inversions i altres actuacions en la província de Castelló, amb
l’objecte d’aconseguir una major coordinació institucional i una
conjunció d’esforços en l’execució de projectes d’inversió d’espe-
cial transcendència per a la província de Castelló, i en benefici dels
interessos dels ciutadans d’eixa província, entre els quals s’inclou
la promoció d’infraestructures aeroportuàries.

En aplicació del referit Conveni Marc, es va signar el 25 de
setembre de 2000 el Conveni entre la Generalitat Valenciana i la
Diputació de Castelló, per a l’obtenció del sòl sobre el qual es
construiran les instal·lacions aeroportuàries de Castelló.

Vistos els antecedents, atenent a la consideració que la fórmula
òptima per al millor desenvolupament de l’Aeroport de Castelló és
la de coparticipació d’ambdós institucions en la gestió del mateix,
la Generalitat Valenciana ha arribat a l’acord de constituir, a través
de la Societat Projectes Temàtics de la Comunitat Valenciana, SA,
una societat pública per a la gestió i desenvolupament del projecte,
i poder donar entrada, posteriorment, a la participació de la Diputa-
ció de Castelló en la citada societat, fins al límit màxim del cin-
quanta per cent, per a canalitzar de manera conjunta la citada ges-
tió, en benefici dels interessos dels ciutadans de la província de
Castelló.

Vist allò que s’ha exposat, d’acord amb el que establix l’article
59 de la Llei de Patrimoni de la Generalitat Valenciana i en l’article
99 del text refós de la Llei de Societats Anònimes, el Govern
Valencià

ACORDA

Primer
Autoritzar la constitució, a través de la Societat Projectes

Temàtics de la Comunitat Valenciana, SA, d’una societat mercantil
en forma de responsabilitat limitada amb la denominació Aeroport
de Castelló, SL, per a promoure la construcció, desenvolupament,
gestió i explotació, en qualsevol de les formes admeses per la nor-
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Entidad: Credit Suisse Boston (EU) Ltd
Importe nominal y moneda de emisión: 32.000.000,00 USD
Importe en euros : 32.454.361,05
Plazo: 3 meses

Segundo
La cantidad a ingresar y los intereses son los siguientes:

Importe efectivo Intereses
32.311.776,37 euros 142.584,68 euros

Tercero
Acordar la emisión de pagarés de la Generalitat Valenciana con

fecha 8 de octubre de 2002, correspondientes al Programa de Papel
Comercial por importe de 32,00 millones de dólares USA
(32.454.361,05 euros).

Valencia, 4 de octubre de 2002.– El director general del Institu-
to Valenciano de Finanzas: José Manuel Uncio Lacasa.

Sociedad Proyectos Temáticos 
de la Comunidad Valenciana, SA

ACUERDO de 5 de noviembre de 2002, del Gobierno
Valenciano, por el que se autoriza la constitución de la
mercantil Aeropuerto de Castellón, SL, y se aprueban
sus Estatutos. [2002/X12092]

El Gobierno Valenciano, en la reunión del día 5 de noviembre
de 2002, adoptó el siguiente acuerdo:

Con fecha 22 de marzo de 1999, se suscribió un Convenio
Marco entre el presidente de la Generalitat y el presidente de la
Diputación Provincial de Castellón, para el desarrollo y promoción
de inversiones y otras actuaciones en la provincia de Castellón, con
el objeto de lograr una mayor coordinación institucional y una con-
junción de esfuerzos en la ejecución de proyectos de inversión de
especial transcendencia para la provincia de Castellón, y en benefi-
cio de los intereses de los ciudadanos de esa provincia, entre los
que se incluye la promoción de infraestructuras aeroportuarias.

En aplicación del referido Convenio Marco se celebró el 25 de
septiembre de 2000 el Convenio entre la Generalitat Valenciana y
la Diputación de Castellón, para la obtención del suelo sobre el que
se construirán las instalaciones aeroportuarias de Castellón.

Vistos los antecedentes, atendiendo a la consideración de que la
fórmula óptima para el mejor desarrollo del Aeropuerto de Cas-
tellón es la de coparticipación de ambas instituciones en la gestión
del mismo, la Generalitat Valenciana ha llegado al acuerdo de
constituir, a través de la Sociedad Proyectos Temáticos de la
Comunidad Valenciana, SA, una sociedad pública para la gestión y
desarrollo del proyecto, y poder dar entrada, posteriormente, a la
participación de la Diputación de Castellón en la citada sociedad,
hasta el límite máximo del cincuenta por ciento, para canalizar de
manera conjunta la citada gestión, en beneficio de los intereses de
los ciudadanos de la provincia de Castellón. 

Visto lo expuesto, de acuerdo con lo establecido en el artículo
59 de la Ley de Patrimonio de la Generalitat Valenciana y en el
artículo 99 del texto refundido de la Ley de Sociedades Anónimas,
el Gobierno Valenciano

ACUERDA

Primero
Autorizar la constitución, a través de la Sociedad Proyectos

Temáticos de la Comunidad Valenciana, SA, de una sociedad mer-
cantil en forma de responsabilidad limitada con la denominación
Aeropuerto de Castellón, SL, para promover la construcción, desa-
rrollo, gestión y explotación, en cualquiera de las formas admitidas



mativa vigent, d’infraestructures aeroportuàries o de servicis rela-
cionats amb el transport aeri de persones i/o mercaderies.

El capital social fundacional serà de seixanta mil (60.000)
euros, dividit en 6.000 participacions socials, acumulables i indivi-
sibles, amb un valor de deu (10) euros cada una d’elles, numerades
correlativament de l’1 al 6.000, estos dos inclusivament, que seran
assumides en la seua totalitat per Societat Projectes Temàtics de la
Comunitat Valenciana, SA, i desembossades íntegrament.

Aeroport de Castelló, SL, es regirà pels Estatuts Socials incor-
porats com a annex al present acord, per la Llei 2/1995, de 23 de
març, de Societats de Responsabilitat Limitada, i el text refós de la
Llei d’Hisenda Pública de la Generalitat Valenciana, en la qual
cosa li siga d’aplicació.

Segon
La Diputació de Castelló participarà en el futur, fins a un cin-

quanta per cent, en la societat que es constituïx Aeroport de Cas-
telló, SL. 

Tercer
Constituir-se, a l’empara de l’article 99 del text refós de la Llei

de Societats Anònimes, com a Junta General Extraordinària i Uni-
versal d’accionistes de la Societat Projectes Temàtics de la Comu-
nitat Valenciana, SA, per a la constitució d’una societat mercantil
amb forma de responsabilitat limitada, d’acord amb els Estatuts
socials aportats, per a promoure la construcció, desenvolupament,
gestió i explotació, en qualsevol de les formes admeses per la nor-
mativa vigent, d’infraestructures aeroportuàries o de servicis rela-
cionats amb el transport aeri de persones i/o mercaderies; acceptant
com a orde del dia de la sessió, el següent únic punt:

“Constitució d’una societat mercantil en forma de responsabili-
tat limitada íntegrament participada per Societat Projectes Temàtics
de la Comunitat Valenciana, SA”.

Al tractar-se d’una societat pública de la Generalitat Valencia-
na, sent esta el seu únic soci i al trobar-se presents tots els accionis-
tes de la societat, acorden per unanimitat donar el caràcter de Junta
General Extraordinària i Universal a la present sessió.

Després de la deliberació dels assumptes continguts en l’orde
del dia i sense haver sol·licitat constància de cap de les interven-
cions dels assistents, el Govern Valencià, després de l’oportú debat,
en la seua condició de Junta General Extraordinària i Universal de
la Societat Projectes Temàtics de la Comunitat Valenciana, SA,
acorda:

1r. Aprovar la constitució d’una societat mercantil denominada
Aeroport de Castelló, SL. amb l’objecte de promoure la construc-
ció, desenvolupament, gestió i explotació, en qualsevol de les for-
mes admeses per la normativa vigent, d’infraestructures aeropor-
tuàries o de servicis relacionats amb el transport aeri de persones
i/o mercaderies.

El capital social fundacional serà de seixanta mil (60.000)
euros, dividit en 6.000 participacions socials, acumulables i indivi-
sibles, amb un valor de deu (10) euros cada una d’elles, numerades
correlativament de l’1 al 6.000, estos dos inclusivament, que seran
assumides en la seua totalitat per Societat Projectes Temàtics de la
Comunitat Valenciana, SA, i desembossades íntegrament.

2n. Aprovar els Estatuts per què es regirà la dita societat de res-
ponsabilitat limitada i que s’adjunten al present acord com a inte-
grants del mateix.

3r. Autoritzar i facultar, solidària i indistintament, el president i
vicepresident del Consell d’Administració de la Societat Projectes
Temàtics de la Comunitat Valenciana, SA, respectivament, perquè,
en nom i representació esta, compareguen davant de notari i realit-
zen totes les actuacions siguen necessàries que per a l’execució
d’este acord i, així mateix, atorgar les escriptures i correccions
necessàries fins a aconseguir la inscripció de les mateixes en el
Registre Mercantil.

4t. Autoritzar el secretari del Consell d’Administració per a cer-
tificar el contingut de l’acta de la present Junta General Extraor-
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por la normativa vigente, de infraestructuras aeroportuarias o de
servicios relacionados con el transporte aéreo de personas y/o mer-
cancías.

El capital social fundacional será de sesenta mil (60.000) euros,
dividido en 6.000 participaciones sociales, acumulables e indivisi-
bles, con un valor de diez (10) euros cada una de ellas, numeradas
correlativamente del 1 al 6.000, ambos inclusive, que serán asumi-
das en su totalidad por Sociedad Proyectos Temáticos de la Comu-
nidad Valenciana, SA. y desembolsadas íntegramente.

Aeropuerto de Castellón, SL, se regirá por los Estatutos Socia-
les incorporados como anexo al presente acuerdo, por la Ley
2/1995, de 23 de marzo, de Sociedades de Responsabilidad Limita-
da y el texto refundido de la Ley de Hacienda Pública de la Genera-
litat Valenciana, en lo que le sea de aplicación.

Segundo
La Diputación de Castellón participará en el futuro, hasta un

cincuenta por ciento, en la sociedad que se constituye Aeropuerto
de Castellón, SL. 

Tercero
Constituirse, al amparo del artículo 99 del texto refundido de la

Ley de Sociedades Anónimas, como Junta General Extraordinaria y
Universal de accionistas de la Sociedad Proyectos Temáticos de la
Comunidad Valenciana, SA, para la constitución de una sociedad
mercantil con forma de responsabilidad limitada, de acuerdo con
los Estatutos sociales aportados, para promover la construcción,
desarrollo, gestión y explotación, en cualquiera de las formas admi-
tidas por la normativa vigente, de infraestructuras aeroportuarias o
de servicios relacionados con el transporte aéreo de personas y/o
mercancías; aceptando como orden del día de la sesión, el siguiente
único punto:

“Constitución de una sociedad mercantil en forma de responsa-
bilidad limitada íntegramente participada por Sociedad Proyectos
Temáticos de la Comunidad Valenciana, SA”.

Al tratarse de una sociedad pública de la Generalitat Valencia-
na, siendo ésta su único socio y al hallarse presentes todos los
accionistas de la sociedad, acuerdan por unanimidad dar el carácter
de Junta General Extraordinaria y Universal a la presente sesión.

Previa deliberación de los asuntos contenidos en el orden del
día y sin haberse solicitado constancia de ninguna de las interven-
ciones de los asistentes, el Gobierno Valenciano, tras el oportuno
debate, en su condición de Junta General Extraordinaria y Univer-
sal de la Sociedad Proyectos Temáticos de la Comunidad Valencia-
na, SA, acuerda:

1º. Aprobar la constitución de una sociedad mercantil denomi-
nada Aeropuerto de Castellón, SL. con el objeto de promover la
construcción, desarrollo, gestión y explotación, en cualquiera de las
formas admitidas por la normativa vigente, de infraestructuras
aeroportuarias o de servicios relacionados con el transporte aéreo
de personas y/o mercancías.

El capital social fundacional será de sesenta mil (60.000) euros,
dividido en 6.000 participaciones sociales, acumulables e indivisi-
bles, con un valor de diez (10) euros cada una de ellas, numeradas
correlativamente del 1 al 6.000, ambos inclusive, que serán asumi-
das en su totalidad por Sociedad Proyectos Temáticos de la Comu-
nidad Valenciana, SA, y desembolsadas íntegramente.

2º. Aprobar los Estatutos por los que se regirá dicha sociedad
de responsabilidad limitada y que se adjuntan al presente acuerdo
como integrantes del mismo.

3º. Autorizar y facultar, solidaria e indistintamente, al Presiden-
te y Vicepresidente del Consejo de Administración de la Sociedad
Proyectos Temáticos de la Comunidad Valenciana, SA, respectiva-
mente, para que, en nombre y representación ésta, comparezcan
ante notario y realicen cuantas actuaciones sean necesarias para la
ejecución de este acuerdo y, asimismo, otorgar las escrituras y
correcciones necesarias hasta lograr la inscripción de las mismas en
el Registro Mercantil.

4º. Autorizar al Secretario del Consejo de Administración para
certificar el contenido del Acta de la presente Junta General Extra-



dinària i Universal d’accionistes i els acords que s’hi ha pres.
Estos acords es transcriuen literalment.
No havent debatut mes assumptes que els ressenyats en l’orde

del dia, s’aprova la present Acta de la Junta General Extraordinària
de la Societat Projectes Temàtics de la Comunitat Valenciana, SA.

El present Acord serà publicat en el Diari Oficial de la Genera-
litat Valenciana.

València, 5 de novembre de 2002

El vicepresident i secretari del Govern Valencià,
JOSÉ JOAQUÍN RIPOLL SERRANO

Estatuts socials de la mercantil Aeroport de Castelló, SL.

Títol I
Constitució, denominació, duració, objecte i domicili social

Article 1. Denominació
La societat es denomina Aeroport de Castelló, SL, i és una

companyia mercantil de responsabilitat limitada, que es regirà pels
presents Estatuts, i en el no previst per ells, per les disposicions de
la seua Llei Reguladora 2/1995, de 23 de març, i la resta de disposi-
cions aplicables.

Article 2. Durada. Començament d’operacions. Data de tancament
de l’exercici social

1. La societat es constituïx per temps indefinit.
2. La societat donarà començament a les seues operacions el dia

de la data de l’escriptura de constitució.
3. Els exercicis socials començaran l’u de gener i es tancaran el

trenta-u de desembre de cada any. Per excepció, l’exercici social
corresponent a l’any en què la societat es constituïx començarà en
la data en què inicie les seues operacions.

Article 3. Objecte social
La societat tindrà per objecte la construcció, desenvolupament,

gestió i explotació, en qualsevol de les formes admeses per la nor-
mativa vigent, d’infraestructures aeroportuàries o de servicis rela-
cionats amb el transport aeri de persones i/o mercaderies.

Les activitats que integren l’objecte social podran ser desenvo-
lupats per la societat totalment o parcial de mode indirecte, en qual-
sevol de les formes admeses en dret i, en particular, a través de la
titularitat d’accions o participacions en societats amb objecte idèn-
tic o anàleg.

Les activitats integrants de l’objecte social per a l’exercici de
les quals la llei exigisca requisits especials, seran portades a terme
per personal degudament autoritzat per a dites activitats.

Article 4. Domicili social
La societat té el seu domicili social a Castelló, Plaça de les

Aules, s/n.
La societat podrà establir sucursals, agències o delegacions, tant

a Espanya com en l’estranger, per mitjà d’acord de l’òrgan d’admi-
nistració, qui serà també competent per a acordar el trasllat del
domicili social dins del mateix terme municipal, així com la supres-
sió o el trasllat de les sucursals, agències o delegacions.

Títol II
Capital social

Article 5. Capital social
El capital social es fixa en la quantitat de seixanta mil euros

(60.000euros), i està dividit en 6.000 participacions socials, acumu-
lables i indivisibles, amb un valor nominal de deu euros (10euros)
cada una d’elles, numerades correlativament de l’1 al 6.000, estos
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ordinaria y Universal de accionistas y los acuerdos en ella tomados.
Estos acuerdos se transcriben literalmente.
No habiéndose debatido mas asuntos que los reseñados en el

orden del día, se aprueba la presente Acta de la Junta General
Extraordinaria de la Sociedad Proyectos Temáticos de la Comuni-
dad Valenciana, SA. 

El presente Acuerdo será publicado en el Diari Oficial de la
Generalitat Valenciana.

Valencia, 5 de noviembre de 2002

El vicepresidente y secretario del Gobierno Valenciano,
JOSÉ JOAQUÍN RIPOLL SERRANO

Estatutos sociales de la mercantil Aeropuerto de Castellón, SL.

Título I
Constitución, denominación, duración, objeto y domicilio social

Artículo 1. Denominación
La sociedad se denomina Aeropuerto de Castellón, SL, y es una

compañía mercantil de responsabilidad limitada, que se regirá por
los presentes Estatutos, y en lo no previsto por ellos, por las dispo-
siciones de su Ley Reguladora 2/1995, de 23 de marzo, y demás
disposiciones aplicables.

Artículo 2. Duración. Comienzo de operaciones. Fecha de cierre del
ejercicio social

1. La sociedad se constituye por tiempo indefinido.
2. La sociedad dará comienzo a sus operaciones el día de la

fecha de la escritura de constitución.
3. Los ejercicios sociales comenzarán el uno de enero y se

cerrarán el treinta y uno de diciembre de cada año. Por excepción,
el ejercicio social correspondiente al año en que la sociedad se
constituye comenzará en la fecha en que inicie sus operaciones.

Artículo 3. Objeto social
La sociedad tendrá por objeto la construcción, desarrollo, ges-

tión y explotación, en cualquiera de las formas admitidas por la
normativa vigente, de infraestructuras aeroportuarias o de servicios
relacionados con el transporte aéreo de personas y/o mercancías.

Las actividades que integran el objeto social podrán ser desa-
rrollados por la sociedad total o parcialmente de modo indirecto, en
cualquiera de las formas admitidas en derecho y, en particular, a
través de la titularidad de acciones o participaciones en sociedades
con objeto idéntico o análogo.

Las actividades integrantes del objeto social para cuyo ejercicio
la ley exija requisitos especiales, serán llevadas a cabo por personal
debidamente autorizado para dichas actividades.

Artículo 4. Domicilio social
La Sociedad tiene su domicilio social en Castellón, Plaza de las

Aulas, s/n.
La sociedad podrá establecer sucursales, agencias o delegacio-

nes, tanto en España como en el extranjero, mediante acuerdo del
órgano de administración, quien será también competente para
acordar el traslado del domicilio social dentro del mismo término
municipal, así como la supresión o el traslado de las sucursales,
agencias o delegaciones.

Título II
Capital social

Artículo 5. Capital social
El capital social se fija en la cantidad de sesenta mil euros

(60.000euros), y está dividido en 6.000 participaciones sociales,
acumulables e indivisibles, con un valor nominal de diez euros
(10euros) cada una de ellas, numeradas correlativamente del 1 al



dos inclusivament, que no podran incorporar-se a títols negociables
ni denominar-se accions.

Les participacions estan assumides en la seua totalitat i desem-
bossades íntegrament.

Article 6. Règim de la transmissió de les participacions socials

A. Transmissió lliure.
La transmissió de participacions socials o drets inherents a

estes, intervivos, és lliure i sense limitació alguna, quan es realitze
entre socis.

Seran igualment lliures les transmissions en favor de societats
en què el soci dispose, directa o indirectament, de la majoria dels
drets de vot, si bé en este cas la transmissió haurà de realitzar-se
necessàriament en escriptura pública en la qual es posen de mani-
fest les circumstàncies per què es disposa d’eixa majoria de drets
de vot en la societat adquirent.

En qualsevol cas, la dita transmissió estarà condicionada que el
transmetent seguisca disposant de la majoria dels drets de vot en la
societat adquirent. En el cas que s’incomplisca esta condició, el
transmetent per este sol fet haurà de retraure les participacions
socials transmeses per a, o bé quedar-se-les ell mateix o transmetre-
les al seu torn a una altra societat en què dispose de la majoria dels
drets de vot.

En estos casos, bastarà que l’adquirent comunique l’adquisició
a la societat per a la seua inscripció en el Llibre Registre de Socis.

B. Transmissió amb restriccions.
La transmissió de participacions o drets inherents a estes, a

favor de persones distintes de les expressades en l’apartat A ante-
rior està subjecta a un dret d’adquisició preferent, primer a favor
dels socis (que com a condició necessària tinguen inscrita la titula-
ritat de les seues participacions en el Llibre Registre de Socis) i
després, si és procedent, a favor de la societat, per a l’efectivitat,
del qual s’establixen les següents regles:

I. Transmissió intervivos:
Se seguiran les següents regles:
1. El soci que pretenga transmetre participacions, ja siga a títol

onerós o lucratiu, ho comunicarà per mitjà d’escrit a l’òrgan
d’administració, indicant nombre i característiques de les participa-
cions, identitat de l’adquirent, preu i la resta de condicions de la
transmissió. Este òrgan donarà rebut de l’avís, i tot seguit, en el ter-
mini màxim de cinc dies, el comunicarà per carta certificada amb
justificant de recepció a les persones que en el Llibre registre de
socis, apareguen com a titulars de participacions, ja que només els
socis inscrits en este Llibre tenen dret d’adquisició preferent.

També podrà fer directament esta comunicació a l’òrgan
d’administració i als socis, el soci que pretenga la transmissió.

2. Dins dels trenta dies següents a l’enviament de l’anterior
avís, els socis (amb participacions inscrites en el Llibre registre),
que desitjaren adquirir les participacions oferides, notificaran el seu
propòsit per escrit a l’òrgan d’administració, expressant el nombre
de què foren titulars inscrits en el Llibre registre, a efectes de pro-
rrateig en cas de coincidir amb més peticions.

Este prorrateig, si és procedent, s’efectuarà en proporció al
nombre de participacions de què ja foren titulars inscrits els peticio-
naris de les oferides, i aquelles participacions que per raó d’indivi-
sibilitat no foren prorratejables, s’adjudicaran per sorteig.

3. Transcorregut l’anterior termini, sense que els socis amb dret
a això, manifestaren el seu desig d’adquirir les participacions oferi-
des, podrà la Societat en els trenta dies següents adquirir-les, totes
o les sobrants, previs els tràmits legals pertinents per a la seua pos-
terior amortització per reducció de capital.

En cap cas quedarà obligat el soci transmetent de transmetre un
nombre diferent de participacions al de les oferides.

4. El valor de les participacions, tant en cas d’adquisició pels
socis com per la societat, es fixarà de comú acord entre transmetent
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6.000, ambos inclusive, que no podrán incorporarse a títulos nego-
ciables ni denominarse acciones.

Las participaciones están asumidas en su totalidad y desembol-
sadas íntegramente.

Artículo 6. Régimen de la transmisión de las participaciones sociales

A. Transmisión libre.
La transmisión de participaciones sociales o derechos inheren-

tes a éstas, intervivos, es libre y sin limitación alguna, cuando se
realice entre socios.

Serán igualmente libres las transmisiones en favor de socieda-
des en las que el socio disponga, directa o indirectamente, de la
mayoría de los derechos de voto, si bien en este caso la transmisión
deberá realizarse necesariamente en escritura pública en la que se
pongan de manifiesto las circunstancias por las que se dispone de
esa mayoría de derechos de voto en la sociedad adquirente.

En cualquier caso, dicha transmisión estará condicionada a que
el transmitente siga disponiendo de la mayoría de los derechos de
voto en la sociedad adquirente. En el supuesto de que se incumpla
esta condición, el transmitente deberá por este solo hecho retraer
las participaciones sociales transmitidas para, o bien quedárselas él
mismo o transmitirlas a su vez a otra sociedad en la que disponga
de la mayoría de los derechos de voto.

En estos casos, bastará con que el adquirente comunique la
adquisición a la Sociedad para su inscripción en el Libro Registro
de Socios.

B. Transmisión con restricciones.
La transmisión de participaciones o derechos inherentes a éstas,

a favor de personas distintas de las expresadas en el apartado A
anterior está sujeta a un derecho de adquisición preferente, primero
a favor de los socios, (que como condición necesaria tengan inscri-
ta la titularidad de sus participaciones en el Libro Registro de
Socios) y después, en su caso, a favor de la Sociedad, para cuya
efectividad, se establecen las siguientes reglas:

I. Transmisión intervivos:
Se seguirán las siguientes reglas:
1. El socio que pretenda transmitir participaciones, ya sea a títu-

lo oneroso o lucrativo, lo comunicará mediante escrito al órgano de
administración, indicando número y características de las participa-
ciones, identidad del adquirente, precio y demás condiciones de la
transmisión. Este órgano, dará recibo del aviso, y acto seguido, en
el plazo máximo de cinco días, lo comunicará por carta certificada
con acuse de recibo a las personas que en el Libro registro de
socios, aparezcan como titulares de participaciones, ya que sólo los
socios inscritos en este Libro tienen derecho de adquisición prefe-
rente.

También podrá hacer directamente esta comunicación al Órga-
no de Administración y a los socios, el socio que pretenda la trans-
misión.

2. Dentro de los treinta días siguientes al envío del anterior
aviso, los socios (con participaciones inscritas en el Libro registro),
que desearen adquirir las participaciones ofrecidas, notificarán su
propósito por escrito al órgano de administración, expresando el
número de las que fueren titulares inscritos en el Libro registro, a
efectos de prorrateo en caso de coincidir con más peticiones. Este
prorrateo, en su caso, se efectuará en proporción al número de par-
ticipaciones de que ya fueren titulares inscritos los peticionarios de
las ofrecidas, y aquellas participaciones que por razón de indivisibi-
lidad no fueren prorrateables, se adjudicarán por sorteo.

3. Transcurrido el anterior plazo, sin que los socios con derecho
a ello, manifestaran su deseo de adquirir las participaciones ofreci-
das, podrá la Sociedad en los treinta días siguientes adquirirlas,
todas o las sobrantes, previos los trámites legales pertinentes para
su posterior amortización por reducción de capital. En ningún caso
quedará obligado el socio transmitente a transmitir un número dife-
rente de participaciones al de las ofrecidas.

4. El valor de las participaciones, tanto en caso de adquisición
por los socios como por la Sociedad, se fijará de común acuerdo



i adquirent; a falta d’acord, operarà com a preu el seu valor real,
entenent-se per tal el que determine l’auditor de comptes de la
societat, i si esta no estiguera obligada a la verificació dels comptes
anuals, l’auditor que, a sol·licitud de qualsevol interessat nomene el
registrador mercantil del domicili social.

5. Transcorregut el termini en què la societat pot adquirir les
seues participacions sense que ho faça, i en tot cas, transcorregut el
termini de tres mesos des que es va presentar la comunicació referi-
da en la regla 1ª, sense que la societat hi haja contestat, quedarà
lliure el soci per a transmetre-la a qualsevol persona en les matei-
xes condicions oferides. No obstant això, si el soci no fera ús d’este
dret atorgant el document públic de transmissió en el termini d’un
mes comptat des que finalitze el termini de tres mesos a què fa
referència este punt, no podrà iniciar de nou el procediment establit
en este article mentre no haja transcorregut un període de sis
mesos.

II. Transmissió forçosa
L’embargament de participacions socials per procediment de

constrenyiment haurà de ser notificat a la societat per l’autoritat
que l’haja decretat, per a l’anotació de totes les seues circumstàn-
cies en el Llibre registre de socis. La notificació d’embargament
rebuda per la societat haurà de ser notificada a tots els socis.

Celebrada la subhasta, o tractant-se de qualsevol altra forma
d’alienació forçosa legalment prevista, en el moment anterior a
l’adjudicació del bé embargat, se suspendrà esta i es donarà trasllat
a la societat del testimoni literal de l’acta de la subhasta o de
l’acord d’adjudicació, del qual es donarà trasllat als socis en el ter-
mini de cinc dies des de la seua recepció.

Qualsevol soci podrà exercir el seu dret d’adquisició preferent
subrogant-se en la posició de l’adjudicatari, en el termini de 15 dies
des que haguera rebut el testimoni citat en el paràgraf anterior, noti-
ficant-ne la intenció a l’òrgan d’administració de la societat.

Transcorregut eixe termini, podrà la societat subrogar-se en la
posició de l’adjudicatari. Si la subrogació fóra exercida per diver-
sos socis, les participacions es distribuiran entre tots a prorrata de
les seues respectives participacions socials.

Transcorregut un mes des de la recepció per la societat del testi-
moni referit en els paràgrafs anteriors, la rematada o l’adjudicació
al creditor seran fermes.

En allò no regulat en este punt s’estarà al que disposa la llei.

III. Còmput de terminis.
Els terminis establits en este article, es computaran per dies

naturals, comptats des del següent al fet que es tracte.

IV. Transmissió prèvia renúncia dels socis.
Sense perjuí de tot allò adés esmentat, i sense necessitat de sub-

jectar-se a terminis previs, ni comunicació de cap tipus, serà vàlida
la transmissió que es porte a efecte prèvia renúncia de tots els socis
al seu dret individual d’adquisició preferent i per mitjà d’acord
social, al dret de la societat.

V. Transmissió sense observança de formalitats.
La transmissió de participacions sense complir els requisits

establits en este article per a l’efectivitat del dret d’adquisició pre-
ferent, produirà respecte de l’adquirent que la transmissió no siga
reconeguda per la societat, per la qual cosa no se li inscriurà la seua
transmissió en el Llibre registre de socis, ni se li reconeixerà la pos-
sibilitat d’exercir els drets de soci.

Article 7. Copropietat, usdefruit i penyora de participacions
1. Sempre que una participació social pertanga proindivís a

diverses persones, estes hauran de designar, d’entre estes, la que
haja d’exercitar els drets inherents a eixa participació.

No obstant això, de l’incompliment de les obligacions del soci
para amb la societat, respondran solidàriament tots els comuners.

2. En cas d’usdefruit de participacions la qualitat de soci residix
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entre transmitente y adquirente; a falta de acuerdo, operará como
precio su valor real, entendiéndose por tal el que determine el audi-
tor de cuentas de la Sociedad y si ésta no estuviere obligada a la
verificación de las cuentas anuales, el auditor que, a solicitud de
cualquier interesado nombre el registrador mercantil del domicilio
social.

5. Transcurrido el plazo en que la sociedad puede adquirir sus
participaciones sin que lo haga, y en todo caso, transcurrido el
plazo de tres meses desde que se presentó la comunicación referida
en la regla 1ª, sin que la sociedad haya contestado a la misma, que-
dará libre el socio para transmitirla a cualquier persona en las mis-
mas condiciones ofertadas. No obstante, si el socio no hiciere uso
de este derecho otorgando el documento público de transmisión en
el plazo de un mes contado desde que finalice el plazo de tres
meses a que hace referencia este punto, no podrá iniciar de nuevo
el procedimiento establecido en este artículo en tanto en cuanto no
haya transcurrido un período de seis meses.

II. Transmisión forzosa
El embargo de participaciones sociales por procedimiento de

apremio deberá ser notificado a la sociedad por la autoridad que lo
haya decretado, para la anotación de todas sus circunstancias en el
Libro registro de socios. La notificación de embargo recibida por la
sociedad habrá de ser notificada a todos los socios.

Celebrada la subasta, o tratándose de cualquier otra forma de
enajenación forzosa legalmente prevista, en el momento anterior a
la adjudicación del bien embargado, se suspenderá ésta y se dará
traslado a la sociedad del testimonio literal del acta de la subasta o
del acuerdo de adjudicación, del que se dará traslado a los socios en
el plazo de cinco días desde su recepción.

Cualquier socio podrá ejercer su derecho de adquisición prefe-
rente subrogándose en la posición del adjudicatario, en el plazo de
15 días desde que hubiera recibido el testimonio citado en el párra-
fo anterior, notificando su intención al órgano de administración de
la sociedad. 

Transcurrido ese plazo, podrá la sociedad subrogarse en la posi-
ción del adjudicatario. Si la subrogación fuera ejercida por varios
socios, las participaciones se distribuirán entre todos a prorrata de
sus respectivas participaciones sociales.

Transcurrido un mes desde la recepción por la sociedad del tes-
timonio referido en los párrafos anteriores, el remate o la adjudica-
ción al acreedor serán firmes.

En lo no regulado en este punto se estará a lo dispuesto en la
ley.

III. Cómputo de plazos.
Los plazos establecidos en este artículo, se computarán por días

naturales, contados desde el siguiente al hecho de que se trate.

IV. Transmisión previa renuncia de los socios.
Sin perjuicio de todo lo antes dicho, y sin necesidad de sujetar-

se a plazos previos, ni comunicación de ningún tipo, será válida la
transmisión que se lleve a efecto previa renuncia de todos los
socios a su derecho individual de adquisición preferente y mediante
acuerdo social, al derecho de la sociedad.

V. Transmisión sin observancia de formalidades.
La transmisión de participaciones sin cumplir los requisitos

establecidos en este artículo para la efectividad del derecho de
adquisición preferente, producirá respecto del adquirente, el que la
transmisión no sea reconocida por la sociedad, por lo que no se le
inscribirá su transmisión en el Libro registro de socios, ni se le
reconocerá la posibilidad de ejercitar los derechos de socio.

Artículo 7. Copropiedad, usufructo y prenda de participaciones
1. Siempre que una participación social pertenezca proindiviso

a varias personas, éstas habrán de designar, de entre las mismas, la
que haya de ejercitar los derechos inherentes a esa participación.
No obstante, del incumplimiento de las obligaciones del socio para
con la sociedad, responderán solidariamente todos los comuneros.

2. En caso de usufructo de participaciones la cualidad de socio



en el nu propietari, però l’usufructuari tindrà dret en tot cas als
dividends acordats per la societat durant l’usdefruit.  L’exercici
dels altres drets de soci correspon al nu propietari.

3. En cas de penyora de participacions socials l’exercici dels
drets de soci correspondrà al propietari d’aquelles.

Article 8. Llibre Registre de socis
La societat portarà un Llibre Registre de socis en què es faran

constar la titularitat originària i les successives transmissions,
voluntàries o forçoses de les participacions socials, així com la
constitució de drets reals i altres gravàmens sobre estes.

En cada anotació s’indicarà la identitat i domicili del titular de
la participació o del dret o gravamen constituït sobre aquella.

Qualsevol soci podrà examinar el Llibre Registre de Socis, la
duta i custòdia del qual correspon a l’òrgan d’administració.

El soci i els titulars de drets reals o de gravàmens sobre les par-
ticipacions socials, tindran dret a obtindre certificat de les participa-
cions, drets o gravàmens registrats al seu nom.

Títol III
Òrgans de la societat

Capítol I
De la Junta General de Socis

Article 9. Junta general
Els socis reunits en Junta General decidiran per les majories

legalment establides, els assumptes propis de la seua competència.
Tots els socis, inclús els dissidents, i els que no hagen participat

en la reunió, queden sotmesos als acords de la Junta.
Els acords socials s’adoptaran per majoria del seixanta-sis per

cent del capital social, present o representat, ja siga en primera o
segona convocatòria.

Tots els acords socials s’adoptaran necessàriament en Junta
General, i cada participació concedix al seu titular un vot.

Així mateix tots els socis, fins i tot els dissidents i els que no
hagen participat en la reunió en la reunió, queden sotmesos als
acords de la Junta General, sense perjuí dels drets de separació o
impugnació dels acords socials que la llei els reconeix.

Article 10. Convocatòria de la Junta General
La Junta General, amb excepció de la Junta Universal, serà con-

vocada per l’òrgan d’administració o, si és procedent, pels liquida-
dors de la societat.

L’òrgan d’administració convocarà la Junta General per a la
seua realització dins dels sis primers mesos de cada exercici social
a fi de censurar la gestió social, aprovar, si és procedent, els comp-
tes de l’exercici anterior i resoldre sobre l’aplicació del resultat.

Si estes Juntes no foren convocades dins del termini legal,
podran ser-ho pel jutge de Primera Instància del domicili social, a
sol·licitud de qualsevol soci i prèvia audiència de l’òrgan d’admi-
nistració.

L’òrgan d’administració convocarà així mateix la Junta General
sempre que ho considere necessari o convenient i, en tot cas, quan
el sol·liciten un o diversos socis que representen, almenys, el cinc
per cent del capital social, expressant en la sol·licitud els assumptes
a tractar en la Junta. En este cas la Junta General haurà de ser con-
vocada per a la seua realització dins del mes següent a la data en
què s’haguera requerit notarialment l’òrgan d’administració per a
convocar-la, havent d’incloure’s en l’orde del dia els assumptes que
hagueren sigut objecte de sol·licitud.

Si l’òrgan d’administració no atén oportunament a la sol·licitud,
podrà realitzar-se la convocatòria pel jutge de Primera Instància del
domicili social, si ho sol·licita el percentatge del capital social a
què es referix el paràgraf anterior i prèvia audiència dels adminis-
tradors.
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reside en el nudo propietario, pero el usufructuario tendrá derecho
en todo caso a los dividendos acordados por la sociedad durante el
usufructo. El ejercicio de los demás derechos de socio corresponde
al nudo propietario.

3. En caso de prenda de participaciones sociales el ejercicio de
los derechos de socio corresponderá al propietario de aquellas.

Artículo 8. Libro Registro de socios
La Sociedad llevará un Libro Registro de socios en que se

harán constar la titularidad originaria y las sucesivas transmisiones,
voluntarias o forzosas de las participaciones sociales, así como la
constitución de derechos reales y otros gravámenes sobre las mis-
mas. En cada anotación se indicará la identidad y domicilio del titu-
lar de la participación o del derecho o gravamen constituido sobre
aquélla.

Cualquier socio podrá examinar el Libro Registro de Socios,
cuya llevanza y custodia corresponde al órgano de administración.

El socio y los titulares de derechos reales o de gravámenes
sobre las participaciones sociales, tendrán derecho a obtener certifi-
cación de las participaciones, derechos o gravámenes registrados a
su nombre.

Título III
Órganos de la sociedad

Capítulo I
De la Junta General de Socios

Artículo 9. Junta general
Los socios reunidos en Junta General decidirán por las mayorías

legalmente establecidas, los asuntos propios de su competencia.
Todos los socios, incluso los disidentes, y los que no hayan participa-
do en la reunión, quedan sometidos a los acuerdos de la Junta.

Los acuerdos sociales se adoptarán por mayoría del sesenta y
seis por ciento del capital social, presente o representado, ya sea en
primera o segunda convocatoria. 

Todos los acuerdos sociales se adoptarán necesariamente en
Junta General, y cada participación concede a su titular un voto.

Asimismo todos los socios, incluso los disidentes y los que no
hayan participado en la reunión en la reunión, quedan sometidos a
los acuerdos de la Junta General, sin perjuicios de los derechos de
separación o impugnación de los acuerdos sociales que la ley les
reconoce.

Artículo 10. Convocatoria de la Junta General
La Junta General, con excepción de la Junta Universal, será

convocada por el órgano de administración o, en su caso, por los
liquidadores de la sociedad.

El órgano de administración convocará la Junta General para su
celebración dentro de los seis primeros meses de cada ejercicio
social con el fin de censurar la gestión social, aprobar, en su caso,
las cuentas del ejercicio anterior y resolver sobre la aplicación del
resultado. Si estas Juntas no fueren convocadas dentro del plazo
legal, podrán serlo por el juez de Primera Instancia del domicilio
social, a solicitud de cualquier socio y previa audiencia del órgano
de administración.

El órgano de administración convocará asimismo la Junta
General siempre que lo considere necesario o conveniente y, en
todo caso, cuando lo soliciten uno o varios socios que representen,
al menos, el cinco por ciento del capital social, expresando en la
solicitud los asuntos a tratar en la Junta. En este caso la Junta Gene-
ral deberá ser convocada para su celebración dentro del mes
siguiente a la fecha en que se hubiere requerido notarialmente al
órgano de administración para convocarla, debiendo incluirse en el
orden del día los asuntos que hubiesen sido objeto de solicitud.

Si el órgano de administración no atiende oportunamente a la
solicitud, podrá realizarse la convocatoria por el juez de Primera
Instancia del domicilio social, si lo solicita el porcentaje del capital
social a que se refiere el párrafo anterior y previa audiencia de los
administradores.



En cas de mort o de cessament de l’administrador únic, de tots
els administradors que actuen individualment, d’algun dels admi-
nistradors que actuen conjuntament o de la majoria dels membres
del Consell d’Administració, segons l’òrgan que en el moment de
la convocatòria tinga confiada l’administració de la societat, sense
que existisquen suplents, qualsevol soci podrà sol·licitar del jutge
de Primera Instància del domicili social la convocatòria de la Junta
General per al nomenament de l’òrgan d’administració.

La Junta General quedarà vàlidament constituïda per a tractar
qualsevol assumpte, sense necessitat de prèvia convocatòria, sem-
pre que estiga present o representat la totalitat del capital social i
els concurrents accepten per unanimitat la realització de la reunió i
el seu orde del dia. La Junta Universal podrà reunir-se en qualsevol
lloc del territori nacional o de l’estranger.

La Junta haurà de convocar-se necessàriament quan ho sol·lici-
te, almenys, un nombre de socis que represente un cinc per cent del
capital social, havent d’expressar-se en la sol·licitud els assumptes
a tractar en la Junta. La Junta General quedarà vàlidament consti-
tuïda, per a tractar qualsevol assumpte, sense necessitat de prèvia
convocatòria, sempre que estiga present o representada la totalitat
del capital social i els concurrents accepten per unanimitat la realit-
zació de la reunió i el seu orde del dia.

En tots els casos actuarà com a president i secretari de la Junta,
els socis que s’elegisquen en cada reunió, i si és procedent, els qui
ho siguen del Consell d’Administració.

Article 11. Quòrum de constitució
A banda del supòsit de la Junta Universal, quedarà la Junta vàli-

dament constituïda en primera convocatòria quan els accionistes
presents o representats posseïsquen, almenys, el 66 per cent del
capital subscrit amb dret de vot, i en un 55 per cent en segona.

Article 12. Forma i contingut de la convocatòria
1. La convocatòria de la Junta General de socis es realitzarà per

mitjà de carta certificada amb justificant de recepció remesa al
domicili designat pel soci a l’efecte o al que conste en el Llibre
Registre de socis.

2. En el cas de socis residents en l’estranger, només seran indi-
vidualment convocats si hagueren designat un lloc del territori
nacional per a notificacions.

3. Entre la convocatòria i la data prevista per a la realització de
la reunió haurà d’existir un termini, almenys, de quinze dies.

Este termini es computarà a partir de la data en què haguera
sigut remés l’anunci a l’últim soci.

4. La convocatòria haurà d’expressar el nom de la societat, data
i hora de la reunió, així com l’orde del dia, en el qual figuraran els
assumptes a tractar i el nom de la persona o persones que realitzen
la comunicació. També expressarà el lloc, dins del terme municipal
on la societat té el seu domicili, en el qual tindrà lloc la Junta i,
d’ometre’s esta dada, s’entendrà que ha sigut convocada per a la
seua realització al domicili social.

5. La convocatòria de la Junta General en els supòsits de fusió o
escissió, es regirà per les normes legals específiques per a estos
casos. 

Article 13. Assistència i representació
1. Tots els socis tenen dret a assistir a la Junta General.
2. El soci podrà fer-se representar en les reunions de la Junta

General per mitjà d’un altre soci, el seu cònjuge, ascendents, des-
cendents o persona que tinga poder general conferit en document
públic amb facultats per a administrar tot el patrimoni que el repre-
sentat tinguera en territori nacional.

3. La representació comprendrà la totalitat de les participacions
de què siga titular el soci representat i haurà de conferir-se per
escrit. Si no constara en document públic, haurà de ser especial per
a cada Junta.
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En caso de muerte o de cese del administrador único, de todos
los administradores que actúen individualmente, de alguno de los
administradores que actúen conjuntamente o de la mayoría de los
miembros del Consejo de Administración, según el órgano que en
el momento de la convocatoria tenga confiada la administración de
la sociedad, sin que existan suplentes, cualquier socio podrá solici-
tar del juez de Primera Instancia del domicilio social la convocato-
ria de la Junta General para el nombramiento del órgano de admi-
nistración.

La Junta General quedará válidamente constituida para tratar
cualquier asunto, sin necesidad de previa convocatoria, siempre que
esté presente o representado la totalidad del capital social y los con-
currentes acepten por unanimidad la celebración de la reunión y el
orden del día de la misma. La Junta Universal podrá reunirse en
cualquier lugar del territorio nacional o del extranjero.

La Junta deberá convocarse necesariamente cuando lo solicite,
al menos, un número de socios que represente un cinco por ciento
del capital social, debiendo expresarse en la solicitud los asuntos a
tratar en la Junta. La Junta General quedará válidamente constitui-
da, para tratar cualquier asunto, sin necesidad de previa convocato-
ria, siempre que esté presente o representada la totalidad del capital
social y los concurrentes acepten por unanimidad la celebración de
la reunión y el Orden del día de la misma. 

En todos los casos actuará como presidente y secretario de la
Junta, los socios que se elijan en cada reunión, y en su caso, quie-
nes lo sean del Consejo de Administración.

Artículo 11. Quórum de constitución
Aparte del supuesto de la Junta Universal, quedará la Junta

válidamente constituida en primera convocatoria cuando los accio-
nistas presentes o representados posean, al menos, el 66 por ciento
del capital suscrito con derecho de voto, y en un 55 por ciento en
segunda.

Artículo 12. Forma y contenido de la convocatoria
1. La convocatoria de la Junta General de socios se realizará

mediante carta certificada con acuse de recibo remitida al domicilio
designado por el socio al efecto o al que conste en el Libro Registro
de socios.

2. En el caso de socios residentes en el extranjero, sólo serán
individualmente convocados si hubieran designado un lugar del
territorio nacional para notificaciones.

3. Entre la convocatoria y la fecha prevista para la celebración
de la reunión deberá existir un plazo de, al menos quince días. Este
plazo se computará a partir de la fecha en que hubiese sido remitido
el anuncio al último socio.

4. La convocatoria deberá expresar el nombre de la sociedad,
fecha y hora de la reunión, así como el orden del día, en el que
figurarán los asuntos a tratar y el nombre de la persona o personas
que realicen la comunicación. También expresará el lugar, dentro
del término municipal donde la sociedad tiene su domicilio, en el
que se celebrará la Junta y, de omitirse este dato, se entenderá que
ha sido convocada para su celebración en el domicilio social.

5. La convocatoria de la Junta General en los supuestos de
fusión o escisión, se regirá por las normas legales específicas para
estos casos. 

Artículo 13. Asistencia y representación
1. Todos los socios tienen derecho a asistir a la Junta General.
2. El socio podrá hacerse representar en las reuniones de la

Junta General por medio de otro socio, su cónyuge, ascendientes,
descendientes o persona que ostente poder general conferido en
documento público con facultades para administrar todo el patrimo-
nio que el representado tuviere en territorio nacional.

3. La representación comprenderá la totalidad de las participa-
ciones de que sea titular el socio representado y deberá conferirse
por escrito. Si no constare en documento público, deberá ser espe-
cial para cada Junta. 



Article 14. Realització de la junta. mode de deliberar i de prendre
acords.

1. El president i secretari de la Junta General seran designats al
començament de la reunió pels socis concurrents.

2. Abans d’entrar en l’orde del dia es formarà la llista d’assis-
tents expressant el caràcter i representació de cada un i la part de
capital corresponent a la seua participació. Si la Junta té el caràcter
d’Universal hauran de firmar els socis assistents en la forma previs-
ta en el Reglament del Registre Mercantil.

3. El president de la Junta dirigirà les deliberacions, concedint
la paraula primer als qui l’hagen sol·licitada per escrit, i després, als
qui la demanen verbalment en la reunió i sempre per rigorós orde
de petició dins d’eixa preferència.

4. Cada un dels punts de l’orde del dia serà objecte de votació
per separat.

5. Els acords socials s’adoptaran per majoria dels vots vàlida-
ment emesos, sempre que representen almenys la majoria dels vots
corresponents a les participacions socials que es dividisca el capital
social. Queden fora de perill les majories legals. No es computaran
els vots en blanc.

6. Per excepció al que disposa l’apartat anterior:
a) L’augment i reducció de capital social i qualsevol altra modi-

ficació dels estatuts socials per a la que no s’exigisca majoria quali-
ficada requeriran el vot favorable d’almenys dos terços dels vots
corresponents a les participacions en què es dividisca el capital
social.

b) La transformació, fusió o escissió de la societat, la supressió
del dret de preferència en els augments de capital, l’exclusió de
socis i l’autorització a què es referix l’apartat 1 de l’article 65 de la
Llei de Societats de Responsabilitat Limitada – relatiu a l’activitat
de competència dels administradors–, requeriran el vot favorable
d’almenys dos terços dels vots corresponents a les participacions en
què es dividisca el capital social.

7. Cada participació social concedix al seu titular el dret a un
vot.

8. El soci no podrà exercir el seu dret de vot quan es trobe en
algun dels casos de conflicte d’interessos contemplat per la Llei de
Societats de Responsabilitat Limitada.

Article 15. Documentació dels acords socials
1. De tots els acords s’alçarà la corresponent acta, que

s’estendrà en el Llibre d’Actes.
2. L’acta haurà de ser aprovada per la pròpia Junta al final de la

reunió o, si no n’hi ha, en el termini de quinze dies, pel president de
la Junta i dos socis interventors, un en representació de la majoria i
un altre per la minoria.

3. Els certificats dels acords socials seran expedides d’acord
amb el que disposa la legislació vigent.

Capítol II
De l’òrgan d’administració

Article 16. Òrgan d’administració
La gestió, administració i representació de la societat estaran a

càrrec d’algun dels òrgans d’administració següents, corresponent a
la Junta General la facultat d’optar alternativament per qualsevol
d’ells, –sense necessitat de modificació estatutària–, per mitjà
d’acord que es consignarà en escriptura pública i s’inscriurà al
Registre Mercantil:

– Un administrador únic a qui correspondrà el poder de repre-
sentació de la societat.

– Diversos administradors solidaris que actuaran individual-
ment, corresponent a cadascun el poder de representació de la
societat.

– Diversos administradors que actuaran conjuntament. En este
cas, el poder de representació s’exercirà mancomunadament fir-
mant-ne dos, qualssevol d’ells.
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Artículo 14. Celebración de la junta. modo de deliberar y de tomar
acuerdos.

1. El presidente y secretario de la Junta General serán designa-
dos al comienzo de la reunión por los socios concurrentes.

2. Antes de entrar en el orden del día se formará la lista de asis-
tentes expresando el carácter y representación de cada uno y la
parte de capital correspondiente a su participación. Si la Junta tiene
el carácter de Universal deberán firmar los socios asistentes en la
forma prevista en el Reglamento del Registro Mercantil.

3. El presidente de la Junta dirigirá las deliberaciones, conce-
diendo la palabra primero a los que la hayan solicitado por escrito,
y después, a los que la pidan verbalmente en la reunión y siempre
por riguroso orden de petición dentro de esa preferencia.

4. Cada uno de los puntos del orden del día será objeto de vota-
ción por separado.

5. Los acuerdos sociales se adoptarán por mayoría de los votos
válidamente emitidos, siempre que representen al menos la mayoría
de los votos correspondientes a las participaciones sociales en que
se divida el capital social. Quedan a salvo las mayorías legales. No
se computarán los votos en blanco.

6. Por excepción a lo dispuesto en el apartado anterior:
a) El aumento y reducción de capital social y cualquier otra

modificación de los estatutos sociales para la que no se exija
mayoría cualificada requerirán el voto favorable de al menos dos
tercios de los votos correspondientes a las participaciones en que se
divida el capital social.

b) La transformación, fusión o escisión de la sociedad, la supre-
sión del derecho de preferencia en los aumentos de capital, la
exclusión de socios y la autorización a que se refiere el apartado 1
del artículo 65 de la Ley de Sociedades de Responsabilidad Limita-
da – relativo a la actividad de competencia de los administradores
–, requerirán el voto favorable de al menos dos tercios de los votos
correspondientes a las participaciones en que se divida el capital
social.

7. Cada participación social concede a su titular el derecho a un
voto.

8. El socio no podrá ejercer su derecho de voto cuando se
encuentre en alguno de los casos de conflicto de intereses contem-
plado por la Ley de Sociedades de Responsabilidad Limitada. 

Artículo 15. Documentación de los acuerdos sociales
1. De todos los acuerdos se levantará la correspondiente Acta

que se extenderá en el Libro de Actas.
2. El acta deberá ser aprobada por la propia Junta al final de la

reunión o, en su defecto, en el plazo de quince días, por el Presi-
dente de la Junta y dos socios interventores, uno en representación
de la mayoría y otro por la minoría.

3. Las certificaciones de los acuerdos sociales serán expedidas
con arreglo a lo dispuesto en la legislación vigente.

Capítulo II
Del órgano de administración

Artículo 16. Órgano de administración
La gestión, administración y representación de la sociedad

estarán a cargo de alguno de los órganos de administración siguien-
tes, correspondiéndole a la Junta General la facultad de optar alter-
nativamente por cualquiera de ellos, –sin necesidad de modifica-
ción estatutaria–, mediante acuerdo que se consignará en escritura
pública y se inscribirá en el Registro Mercantil:

– Un administrador único a quien corresponderá el poder de
representación de la sociedad.

– Varios administradores solidarios que actuarán individual-
mente, correspondiendo a cada uno de ellos el poder de representa-
ción de la sociedad.

– Varios administradores que actuarán conjuntamente. En este
caso, el poder de representación se ejercerá mancomunadamente
firmando dos cualesquiera de ellos.



– Un Consell d’Administració integrat per un mínim de tres
membres i un màxim de dotze, a què correspondrà el poder de
representació col·legiadament.

Per a pertànyer a l’òrgan d’administració no fa falta la qualitat
de soci.

Article 17. Del Consell d’Administració
Composició. El Consell d’Administració es compondrà de tres

consellers com a mínim i dotze com a màxim.
La fixació del nombre de consellers, dins dels citats mínim i

màxim, així com la designació de les persones que hagen d’ocupar
tals càrrecs, que no necessitaran ser socis, correspondrà a la Junta
General.

President i secretari. El Consell d’Administració elegirà entre
els seus membres un president i, si ho estima oportú, un o diversos
vicepresidents. Així mateix, elegirà un secretari i, si ho creu conve-
nient, un vicesecretari, que podran ser o no membres del Consell.

Reunions del Consell. El Consell d’Administració es reunirà,
almenys, una vegada a l’any per a la formulació dels comptes
anuals o, en qualsevol moment, sempre que ho exigisca l’interés de
la societat, en el domicili social o en qualsevol altre lloc, correspo-
nent fer la convocatòria al president, o a qui en faça les funcions,
bé per pròpia iniciativa, bé a petició de qualsevol dels consellers.

No serà necessària prèvia convocatòria quan trobant-se pre-
sents tots els consellers, decidiren per unanimitat de fer la reunió.

La votació per escrit i sense sessió serà vàlida si cap conseller
no s’hi oposa.

La convocatòria es farà amb, almenys, cinc dies d’antelació a la
data de la reunió, i podrà fer-se per qualsevol mitjà de comunicació
individual i escrit, que n’assegure la recepció pels consellers.

Quòrum de constitució i votacions. El Consell d’Administració
quedarà vàlidament constituït quan concórreguen a la reunió, pre-
sents o representats, més de la meitat dels seus membres. Els con-
sellers podran fer-se representar per un altre conseller, delegant en
este el seu vot, per mitjà de carta escrita dirigida al president.

Correspon al president del Consell dirigir les deliberacions,
concedir l’ús de la paraula i determinar el temps de durada de les
successives intervencions.

Els acords s’adoptaran per majoria absoluta dels consellers con-
currents a la reunió.

En cas d’empat serà decisiu el vot del president.
Les discussions i acords del Consell es portaran a un Llibre

d’Actes, que seran firmades pel president i secretari.
Delegació de facultats. El Consell podrà delegar totes o algunes

de les seues facultats en un o diversos dels seus membres a través
de la figura del conseller delegat o de la Comissió Executiva, amb
caràcter permanent o transitori, excepte les indelegables per llei.

La delegació permanent de facultats en un o diversos consellers
i la designació dels Administradors que hagen d’ocupar tals
càrrecs, requerirà per a la seua validesa el vot favorable de les dos
terceres parts dels components del Consell, i no produirà cap efecte
fins a la seua inscripció al Registre Mercantil. Inscrita la delegació,
els seus efectes, en relació amb els actes atorgats des de la data del
nomenament, es retrotrauran al moment de la seua realització.

Article 18. Facultats del consell d’administració
1. La representació de la societat en juí i fora d’ell correspon al

Consell d’Administració, estenent-se a tots els actes compresos en
l’objecte social i tots els assumptes relatius al gir, tràfic mercantil i
a la seua vida general, obligant-la amb els seus actes i contractes,
estant-li atribuïdes totes quantes facultats no es troben expressa-
ment encomanades a la Junta de Socis per estos Estatuts o per la
llei.

2. A títol enunciatiu i no limitador, correspondran a l’òrgan
d’administració, les següents facultats especials:
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– Un Consejo de Administración integrado por un mínimo de
tres miembros y un máximo de doce, al que corresponderá el poder
de representación colegiadamente.

Para pertenecer al órgano de administración no se precisa la
cualidad de socio.

Artículo 17. Del Consejo de Administración
Composición. El Consejo de Administración se compondrá de

tres consejeros como mínimo y doce como máximo. La fijación del
número de consejeros, dentro de los citados mínimo y máximo, así
como la designación de las personas que hayan de ocupar tales car-
gos, que no necesitarán ser socios, corresponderá a la Junta Gene-
ral.

Presidente y secretario. El Consejo de Administración elegirá
de entre sus miembros un Presidente y, si lo estima oportuno uno o
varios Vicepresidentes. Asimismo, elegirá un Secretario y, si lo
cree conveniente, un Vicesecretario, que podrán ser o no miembros
del Consejo.

Reuniones del Consejo. El Consejo de Administración se reu-
nirá, al menos, una vez al año para la formulación de las cuentas
anuales o, en cualquier momento, siempre que lo exija el interés de
la Sociedad, en el domicilio social o en cualquier otro lugar, corres-
pondiendo hacer la convocatoria al Presidente, o al que haga sus
veces, bien por propia iniciativa, bien a petición de cualquiera de
los consejeros. No será necesaria previa convocatoria cuando
hallándose presentes todos los consejeros, decidieran por unanimi-
dad celebrar la reunión.

La votación por escrito y sin sesión será válida si ningún conse-
jero se opone a ello.

La convocatoria se hará con, al menos, cinco días de antelación
a la fecha de la reunión, y podrá hacerse por cualquier medio de
comunicación individual y escrito, que asegure la recepción por los
consejeros.

Quórum de constitución y votaciones. El Consejo de Adminis-
tración quedará válidamente constituido cuando concurran a la reu-
nión, presentes o representados, más de la mitad de sus miembros.
Los consejeros podrán hacerse representar por otro consejero, dele-
gando en éste su voto, mediante carta escrita dirigida al presidente.

Corresponde al presidente del Consejo dirigir las deliberacio-
nes, conceder el uso de la palabra y determinar el tiempo de dura-
ción de las sucesivas intervenciones.

Los acuerdos se adoptarán por mayoría absoluta de los conseje-
ros concurrentes a la reunión. En caso de empate será decisivo el
voto del presidente.

Las discusiones y acuerdos del Consejo se llevarán a un Libro
de Actas, que serán firmadas por el presidente y secretario.

Delegación de facultades. El Consejo podrá delegar todas o
algunas de sus facultades en uno o varios de sus miembros a través
de la figura del consejero delegado o de la Comisión Ejecutiva, con
carácter permanente o transitorio, salvo las indelegables por ley.

La delegación permanente de facultades en uno o varios conse-
jeros y la designación de los Administradores que hayan de ocupar
tales cargos, requerirá para su validez el voto favorable de las dos
terceras partes de los componentes del Consejo, y no producirá
efecto alguno hasta su inscripción en el Registro Mercantil. Inscrita
la delegación, sus efectos, en relación con los actos otorgados
desde la fecha del nombramiento, se retrotraerán al momento de su
celebración.

Artículo 18. Facultades del consejo de administración
1. La representación de la sociedad en juicio y fuera de él

corresponde al Consejo de Administración, extendiéndose a todos
los actos comprendidos en el objeto social y todos los asuntos rela-
tivos al giro, tráfico mercantil y a la vida general de la misma,
obligándola con sus actos y contratos, estándole atribuidas todas
cuantas facultades no se hallen expresamente encomendadas a la
Junta de Socios por estos Estatutos o por la ley. 

2. A título enunciativo y no limitativo, corresponderán al órga-
no de administración, las siguientes facultades especiales:



a) Representar la societat en tots els assumptes, expedients i
actes de qualsevol naturalesa que siguen; davant l’administració de
l’Estat, Organismes Autonòmics, Corporacions Públiques de tot
orde, Jutjat i Tribunals, funcionaris, persones físiques o jurídiques,
públiques o privades; en totes les instàncies i jurisdiccions; exerci-
tant tota classe d’accions, excepcions i recursos, inclús el de cassa-
ció; atorgant poders de representació processal, amb facultat de
substituir o sense.

b) Gestionar l’empresa social en tots els seus aspectes, inclòs el
laboral; subscriure contractes de treball en totes les seues modali-
tats; comparéixer per si o per mitjà de professional adequat, davant
el Servici de Mediació, Arbitratge i Conciliació i els jutjats del
Social, en qualsevol assumpte que afecte les relacions laborals.

c) Constituir, modificar en qualsevol forma, extingir i cancel·lar
tota classe d’actes i contractes d’adquisició, alienació i gravamen,
compravendes, permutes, cessions en pagament i per a pagament,
tempteigs, retractes i opcions, arrendaments, inclús arrendaments
financers, si bé en este cas, únicament com a arrendatari; penyores,
hipoteques, anticresis i altres drets de garantia, reals o personals;
usdefruits, servituds i la resta de drets reals limitadors del domini.

d) Practicar tot tipus de modificacions hipotecàries de finques i
exercitar els drets que al propietari conferixen la legislació civil i la
urbanística.

e) Subscriure, modificar i extingir contractes d’adquisició de
matèries primeres i mercaderies; subministraments de servicis;
assegurances, publicitat i transport.

f) Licitar en concursos i subhastes o contractar directament amb
corporacions públiques o particulars; presentant, millorant o acla-
rint les proposicions o ofertes; actuant en tots els tràmits i incidèn-
cies d’aquells; constituint i retirant fiances, provisionals o definiti-
ves; percebent les quantitats, valors o efectes a què hi haja lloc i
atorgant les corresponents cartes de pagament; reclamar contra les
resolucions dels dits concursos o subhastes i en general, exercitar
els drets que atorguen les lleis als qui hi intervenen.

g) Exercitar i complir tota classe de drets i obligacions; reconéi-
xer i pagar deutes; cobrar el que es dega a la societat qualsevol que
siga la naturalesa del deutor; transigir tota classe de qüestions; sot-
metre-les a arbitratge de dret o d’equitat; instar i contestar actes i
requeriments.

h) Prendre diners a préstec; obrir, en qualsevol establiment de
crèdit, seguir, disposar i cancel·lar comptes corrents a la vista,
d’estalvi, a termini o de crèdit; firmar rebuts, resguards, reintegra-
ments, ordes i la resta de documents d’ús bancari. Constituir, modi-
ficar i retirar depòsits i cobrar rendes de valors. 

i) Gestionar, sol·licitar i convindre la prestació d’avals, fiances
o altres garanties qualssevol a favor de la societat. Prestar avals,
fiances i garanties de totes maneres admesa en dret, amb el patri-
moni de la Societat, a favor de qualssevol persones físiques o jurí-
diques.

j) Alliberar, descomptar, acceptar, endossar, cobrar, pagar i pro-
testar lletres de canvi i la resta de documents de gir. 

k) Atorgar poders a tercers i revocar-los; conferint-los alguna o
algunes de les seues facultats. En cap cas podran ser objecte del
poder les facultats que l’article 141.1, paràgraf segon, de la Llei de
Societats Anònimes prohibix de delegar. 

Article 19. Exercici i retribució del càrrec d’administrador
Els administradors exerciran el seu càrrec amb caràcter indefi-

nit sense perjuí del seu cessament per la Junta General, d’acord
amb el que preveu la llei i estos Estatuts.

No podran ser administradors les persones que la Llei 12/1995,
d’11 de maig, o qualsevol altra disposició legal declara incompati-
bles.

El càrrec d’administrador serà gratuït.
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a) Representar a la Sociedad en todos los asuntos, expedientes y
actos de cualquier naturaleza que sean; ante la administración del
Estado, Organismos Autonómicos, Corporaciones Públicas de todo
orden, Juzgado y Tribunales, funcionarios, personas físicas o jurídi-
cas, públicas o privadas; en todas las instancias y jurisdicciones;
ejercitando toda clase de acciones, excepciones y recursos, incluso
el de casación; otorgando poderes de representación procesal, con o
sin facultad de sustituir. 

b) Gestionar la empresa social en todos sus aspectos, incluido el
laboral; suscribir contratos de trabajo en todas sus modalidades;
comparecer por sí o mediante profesional adecuado, ante el Servi-
cio de Mediación, Arbitraje y Conciliación y los Juzgados de lo
Social, en cualquier asunto que concierna a las relaciones laborales. 

c) Constituir, modificar en cualquier forma, extinguir y cancelar
toda clase de actos y contratos de adquisición, enajenación y grava-
men, compraventas, permutas, cesiones en pago y para pago, tante-
os, retractos y opciones, arrendamientos, incluso arrendamientos
financieros, si bien en éste caso, únicamente como arrendatario;
prendas, hipotecas, anticresis y otros derechos de garantía, reales o
personales; usufructos, servidumbres y demás derechos reales limi-
tativos del dominio.

d) Practicar todo tipo de modificaciones hipotecarias de fincas
y ejercitar los derechos que al propietario confieren la legislación
civil y la urbanística.

e) Celebrar, modificar y extinguir contratos de adquisición de
materias primas y mercaderías; suministros de servicios; seguros,
publicidad y transporte. 

f) Licitar en concursos y subastas o contratar directamente con
Corporaciones Públicas o particulares; presentando, mejorando o
aclarando las proposiciones u ofertas; actuando en todos los trámi-
tes e incidencias de aquellos; constituyendo y retirando fianzas,
provisionales o definitivas; percibiendo las cantidades, valores o
efectos a que haya lugar y otorgando las correspondientes cartas de
pago; reclamar contra las resoluciones de dichos concursos o
subastas y en general, ejercitar los derechos que a los intervinientes
en los mismos otorguen las leyes.

g) Ejercitar y cumplir toda clase de derechos y obligaciones;
reconocer y pagar deudas; cobrar cuanto se adeude a la Sociedad
cualquiera que sea la naturaleza del deudor; transigir toda clase de
cuestiones; someterlas a arbitraje de derecho o de equidad; instar y
contestar actas y requerimientos. 

h) Tomar dinero a préstamo; abrir, en cualquier establecimiento
de crédito, seguir, disponer y cancelar cuentas corrientes a la vista,
de ahorro, a plazo o de crédito; firmar recibos, resguardos, reinte-
gros, órdenes y demás documentos de uso bancario. Constituir,
modificar y retirar depósitos y cobrar rentas de valores. 

i) Gestionar, solicitar y convenir la prestación de avales, fianzas
u otras garantías cualesquiera a favor de la Sociedad. Prestar ava-
les, fianzas y garantías de cualquier forma admitida en derecho, con
el patrimonio de la Sociedad, a favor de cualesquiera personas físi-
cas o jurídicas.

j) Librar, descontar, aceptar, endosar, cobrar, pagar y protestar
letras de cambio y demás documentos de giro. 

k) Otorgar poderes a terceros y revocarlos; confiriéndoles algu-
na o algunas de sus facultades. En ningún caso podrán ser objeto
del poder las facultades que el artículo 141.1 párrafo segundo de la
Ley de Sociedades Anónimas prohibe delegar. 

Artículo 19. Ejercicio y retribución del cargo de administrador
Los administradores ejercerán su cargo con carácter indefinido

sin perjuicio de su cese por la Junta General, de acuerdo con lo pre-
visto en la Ley y en estos Estatutos.

No podrán ser administradores las personas que la Ley 12/1995,
de 11 de mayo, o cualquier otra disposición legal declara incompa-
tibles.

El cargo de administrador será gratuito.



Capítol III
Del director general

Article 20. Director general
El director general serà designat per l’òrgan d’administració.

L’òrgan d’administració, reservant-se les facultats necessàries
per a assegurar el govern de la Societat, assignarà al director gene-
ral, per mitjà d’apoderament, l’exercici permanent i efectiu d’aque-
lles facultats que tinga per convenient, excepte les indelegables,
així com les executives corresponents, dins dels límits i d’acord
amb les directrius assenyalades pel propi òrgan d’administració.

Sense perjuí de les obligacions i responsabilitats de l’òrgan
d’administració, el director general serà l’encarregat del seguiment
diari de la societat i actuarà en tot moment coordinat amb l’òrgan
d’administració a l’efecte de mantindre’l informat de quantes situa-
cions i/o fets siguen d’interés o importància per a la societat.

Títol IV
Comptes anuals

Article 21. Comptes anuals
1. En matèria de comptes anuals s’estarà al que disposa la Llei

de Societats de Responsabilitat Limitada, i per la seua remissió, en
la Llei de Societats Anònimes, i la resta de disposicions aplicables.

2. A partir de la convocatòria de la Junta General, qualsevol
soci podrà obtindre de la societat, de forma immediata i gratuïta,
els documents que han de ser sotmesos a l’aprovació, així com si és
procedent, l’informe de gestió i el dels auditors de comptes.

Durant el mateix termini, el soci o socis que representen
almenys el cinc per cent del capital podran examinar en el domicili
social, per si o en unió d’expert comptable, els documents que ser-
visquen de suport i antecedents dels comptes anuals.

3. Dins del mes següent a l’aprovació dels comptes anuals, es
presentarà per al seu depòsit al Registre Mercantil del domicili
social certificat dels acords de la Junta General d’aprovació dels
comptes anuals i d’aplicació del resultat, a què s’adjuntarà un
exemplar de cada un de dits comptes, així com de l’informe de ges-
tió i de l’informe dels auditors, quan la societat estiga obligada a
auditoria o esta s’haguera practicat a petició de la minoria.

Si algun o diversos dels comptes anuals s’hagueren formulat en
forma abreujada, es farà constar així en el certificat amb expressió
de la causa.

Títol V
Dissolució i liquidació

Article 22. Causes de dissolució
1. La dissolució i liquidació de la societat es regirà per les nor-

mes a tal fi establides en la Llei de Societats de Responsabilitat
Limitada i la resta de disposicions aplicables. En este sentit, la
societat es dissoldrà:

a) Per acord de la Junta General, adoptat amb els requisits i la
majoria establits per a la modificació dels estatuts.

b) Per la impossibilitat manifesta d’aconseguir l’objecte social,
o la paralització dels òrgans socials de manera que en resulte
impossible el funcionament.

c) Per falta d’exercici de l’activitat o activitats que constituïs-
quen l’objecte social durant tres anys consecutius.

d) A conseqüència de pèrdues que deixen reduït el patrimoni
comptable a menys de la meitat del capital social, llevat que este
s’augmente o es reduïsca en la mesura suficient.

e) Per reducció del capital social per sota del mínim legal.
f) Per fallida de la societat quan s’acorde expressament com a

conseqüència de la resolució judicial que la declare.
2. En els casos previstos en lletres b) a f), la dissolució reque-

rirà acord de la Junta General adoptat per la majoria dels vots vàli-
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Capítulo III
Del director general

Artículo 20. Director general
El director general será designado por el órgano de administra-

ción.
El órgano de administración, reservándose las facultades nece-

sarias para asegurar el gobierno de la Sociedad, asignará al director
general, mediante apoderamiento, el ejercicio permanente y efecti-
vo de aquellas facultades que tenga por conveniente, salvo las inde-
legables, así como las ejecutivas correspondientes, dentro de los
límites y de acuerdo con las directrices señaladas por el propio
órgano de administración.

Sin perjuicio de las obligaciones y responsabilidades del órgano
de administración, el director general será el encargado del segui-
miento diario de la sociedad y actuará en todo momento coordinado
con el órgano de administración al efecto de mantener a éste infor-
mado de cuantas situaciones y/o hechos sean de interés o importan-
cia para la sociedad.

Título IV
Cuentas anuales

Artículo 21. Cuentas anuales
1. En materia de cuentas anuales se estará a lo dispuesto en la

Ley de Sociedades de Responsabilidad Limitada, y por su remisión,
en la Ley de Sociedades Anónimas, y demás disposiciones aplica-
bles.

2. A partir de la convocatoria de la Junta General, cualquier
socio podrá obtener de la Sociedad, de forma inmediata y gratuita,
los documentos que han de ser sometidos a la aprobación, así como
en su caso, el informe de gestión y el de los auditores de cuentas.
Durante el mismo plazo, el socio o socios que representen al menos
el cinco por ciento del capital podrá examinar en el domicilio
social, por sí o en unión de experto contable, los documentos que
sirvan de soporte y antecedentes de las cuentas anuales.

3. Dentro del mes siguiente a la aprobación de las cuentas anua-
les, se presentará para su depósito en el Registro Mercantil del
domicilio social certificación de los acuerdos de la Junta General
de aprobación de las cuentas anuales y de aplicación del resultado,
a la que se adjuntará un ejemplar de cada una de dichas cuentas, así
como del informe de gestión y del informe de los auditores, cuando
la sociedad esté obligada a auditoría o ésta se hubiera practicado a
petición de la minoría. Si alguna o varias de las cuentas anuales se
hubieran formulado en forma abreviada, se hará constar así en la
certificación con expresión de la causa.

Título V
Disolución y liquidación

Artículo 22. Causas de disolución
1. La disolución y liquidación de la Sociedad se regirá por las

normas a tal fin establecidas en la Ley de Sociedades de Responsa-
bilidad Limitada y demás disposiciones aplicables. En este sentido,
la sociedad se disolverá:

a) Por acuerdo de la Junta General, adoptado con los requisitos
y la mayoría establecidos para la modificación de los estatutos.

b) Por la imposibilidad manifiesta de conseguir el objeto social,
o la paralización de los órganos sociales de modo que resulte impo-
sible su funcionamiento.

c) Por falta de ejercicio de la actividad o actividades que consti-
tuyan el objeto social durante tres años consecutivos.

d) Por consecuencia de pérdidas que dejen reducido el patrimo-
nio contable a menos de la mitad del capital social, a no ser que
éste se aumente o se reduzca en la medida suficiente.

e) Por reducción del capital social por debajo del mínimo legal.
f) Por quiebra de la sociedad cuando se acuerde expresamente

como consecuencia de la resolución judicial que la declare.
2. En los casos previstos en letras b) a f), la disolución requerirá

acuerdo de la Junta General adoptado por la mayoría de los votos



dament emesos, sense computar els vots en blanc, que representen
almenys la majoria dels vots corresponents a les participacions
socials en què es dividisca el capital social.

3. La dissolució de la societat obrirà el període de liquidació,
durant el qual la societat conservarà la seua personalitat jurídica i
cessaran en el seu càrrec els administradors convertint-se en liqui-
dadors, llevat que la Junta General en designe uns altres.

Universitat de València

RESOLUCIÓ de 28 d’octubre de 2002, del Rectorat de
la Universitat de València, per la qual convoca a con-
curs públic una plaça de becari d’investigació (BI02-
46) en el Departament de Bioquímica i Biologia Mole-
cular de la Facultat de Medicina i Odontologia.
[2002/11773]

Este rectorat, fent ús de les competències que li atribueix l’arti-
cle 4t de l’orde ministerial de 27 de març de 1986, i segons que
estableixen els estatuts d’esta universitat, convoca a concurs públic
una plaça de becari d’investigació, d’acord amb les següents

Bases de la convocatòria

1.Títol del projecte: “An evaluation of the reproducibility and
transferability of flow cytometry and confocal microscopy end-
points in an in vivo nephrotoxicity and in vitro metabolism models
“, dirigit pel Professor José Enrique O’Connor Blasco, del Departa-
ment de Bioquímica i Biologia Molecular de la Facultat de Medici-
na i Odontologia.

2. Nombre de places: 1.

3. Perfil de la beca
3.1 Requisits
3.1.1 Llicenciat en CC. Biològiques, Bioquímica, Farmàcia,

Medicina o Química.
3.1.2 Alumne de tercer cicle (o compromís de matricular-s’hi).
3.2. Mèrits que es valoraran:
– Experiència prèvia en anàlisi funcional, mitjançat citometria

de flux.
– Experiència prèvia en mutagenesi i genètica microbiana.
– Experiència prèvia en cultius de cel·lules.
– Curriculum Vitae.
3.3. Objectius del becari:
– Col·laborar en el projecte.
3.4. Condicions de la beca
3.4.1 Durada: 1 any.
3.4.2 Dotació: 961euros/mes brutes.
3.4.3 Incompatibilitat amb qualsevol altra beca o ajuda finança-

da amb fons públics o privats, així com amb qualsevol sou o salari,
excepte els contractes derivats de l’aplicació de l’article 11 de la
Llei de Reforma Universitària (Llei 11/1983, de 25 d’agost).

3.4.4 Esta beca no estableix relació laboral ni contractual amb
la Universitat de València ni compromís quant a la posterior incor-
poració a la plantilla de la universitat.

3.4.5 El benefici d’esta beca podrà quedar sense efecte de no
realitzar-se les aportacions econòmiques que, per projecte d’inves-
tigació, conveni o contracte amb la Universitat de València, dona-
ren origen a esta convocatòria.

3.4.6 Igualment, la beca podrà quedar sense efecte per incom-
pliment de les obligacions del becari, o per informe negatiu raonat
del director de la beca.

3.4.7 La presentació de sol·licitud per a la concessió de la beca
implicarà la total acceptació de les bases d’esta convocatòria per
part del sol·licitant.
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válidamente emitidos, sin computar los votos en blanco, que repre-
senten al menos la mayoría de los votos correspondientes a las par-
ticipaciones sociales en que se divida el capital social.

3. La disolución de la sociedad abrirá el período de liquidación,
durante el cual la sociedad conservará su personalidad jurídica y
cesarán en su cargo los administradores convirtiéndose en liquida-
dores, salvo que la Junta General designe otros.

Universitat de València

RESOLUCIÓN de 28 de octubre de 2002, del Rectorado
de la Universidad de Valencia, por la que convoca a
concurso público una plaza de becario de investigación
(BI02-46) en el Departamento de Bioquímica y Biología
Molecular de la Facultad de Medicina y Odontología.
[2002/11773]

Este rectorado, haciendo uso de las competencias que le atribu-
ye el artículo 4 de la orden ministerial de 27 de marzo de 1986 y
según lo que establecen los estatutos de esta universidad, convoca a
concurso público una plaza de becario de investigación, de acuerdo
con las siguientes:

Bases de la convocatoria

1.Título del proyecto: «An evaluation of the reproducibility and
transferability of flow cytometry and confocal microscopy end-
points in an in vivo nephrotoxicity and in vitro metabolism
models”, dirigido por el Profesor José Enrique O’Connor Blasco,
del Departamento de Bioquímica y Biología Molecular de la de la
Facultad de Medicina y Odontología.

2. Número de plazas: 1.

3. Perfil de la beca
3.1 Requisitos
3.1.1 Licenciado en CC. Biológicas, Bioquímica, Farmacia,

Medicina o Química.
3.1.2 Alumno de tercer ciclo (o compromiso de matricularse).
3.2 Méritos que se valorarán:
– Experiencia previa en análisis funcional mediante citometría

de flujo.
– Experiencia en previa en mutagénesis y genética microbiana.
– Experiencia previa en cultivos de células.
– Curriculum vitae.
3.3. Objetivos de la beca:
– Colaborar en el proyecto.
3.4 Condiciones de la beca
3.4.1 Duración: 1 año.
3.4.2 Dotación: 961euros/mes brutas.
3.4.3 Incompatibilidad con cualquier otra beca o ayuda finan-

ciada con fondos públicos o privados, así como con cualquier suel-
do o salario, excepto los contratos derivados de la aplicación del
artículo 11 de la Ley de Reforma Universitaria (Ley 11/1983, de 25
de agosto).

3.4.4 Esta beca no establece relación laboral ni contractual con
la Universidad de Valencia, ni compromiso en cuanto a la posterior
incorporación a la plantilla de la universidad.

3.4.5 El disfrute de esta beca podrá quedar sin efecto de no rea-
lizarse las aportaciones económicas que, por proyecto de investiga-
ción, convenio o contrato con la Universidad de Valencia, dieron
origen a esta convocatoria.

3.4.6 Igualmente, la beca podrá quedar sin efecto por incumpli-
miento de las obligaciones del becario, o por informe negativo
razonado del director de la beca.

3.4.7 La presentación de solicitudes para la concesión de la
beca implicará la total aceptación de las bases de esta convocatoria
por parte de los solicitantes.


